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1. The user of English instantly recoginzes it, despite the
shared content, as something else: an apology.
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2. This, as a speech act, is one of simple reference: the con-
tent is the burning of the toast and my attitude to that
event is merely that of a reporter.
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3. For example, I can refer; in a completely neutral way, to a
past action of my own and say, “I burned the toast this
morning.
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4. In simple terms, a speech act consists of its content + the
orientation of the speaker to that content and these togeth-
er give the speech act its social meaning.
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5. This, clearly, is more than neutral reporting of the event.
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6. Each speech act is thought of as consisting of two ele-
ments (a) the propositional content-what it is about-and
(b) the illocutionary force;the meaning the act intended to
convey or the emphasis given to it by the speaker.
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7. However, I could take the same content and say I’'m sorry

I burned the toast this morning.
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1. The user of English instanty recognizes it, despite the
shared content, as something else: an apology.
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2. This as a speech act, is one of simple reference: the con-

tent is the burning of the toast and my attitude to that

event is merely that of a reporter.
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3. For example I can refer; in a completely neutral way, to

a past action of my own and say, I burned the toast this

morning.
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4. In Simple terms, speech act consists of its content+the or-
ientation of the speaker to that content and these together

give the speech act its social meaning.
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5. This, clearly, is more than neutral reporting of the event.
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6. Each speech act is thought of as consisting of two ele

ments(a) the propositional content- what is being re-
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ferred to: what it is about-and(b) the illocutionary force;
the meaning the act is intended to convey or the empha-

sis given to it by the speaker.
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7. However, I could take the same content and say I'm sorry

I burned the toast this morning.
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Text F () =
Each speech act is thought of as
consising of two elements (a) the
propositonal content-what is being
referred to; what it is about-and
(b) the illocutionary force; the
meaning the act is intended to convey
or the emphasis given to it by the
speaker. In simple terms, a speech
act consists of its content+the

orientation of the speaker to that content and these together

give the speech act its social meaning. For

example, I can refer, in a completely
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neutral way, to a past action of my own
and say “I burned the toast this morning”.
This as a speech act, is one of simple
reference: the content is the burning

of the toast and iny attitude to that

event is merely that of a reporter.
However, I could take the same content
and say “I'm sorry I burned the toast

this morning”. This, clearly, is more

than neutral reporting of the event.

The user of English instanly

recognizes it, despite the shared

content, as something else: an apology.
-L”;Jl,éyl&):d/(lﬁ)www J[ggo%&b‘j.f‘)fﬂ.:&

oo s gl ol ¢ il 5481 () 5 sk Lot s cadl il L
sy ¢ - ddaens yLnss .Fiﬁ/og;wiém,l,sw,fwﬂr

- .

£4f —



= e, ke

L;,;,J/wsyrimt(qu);aﬂﬂ/ﬁ,uygamw@f
Ul o s . polozr Yiolno Jadl] Olaaioes Olda oy s
I3ls Il o Lo fos ) Wlé i Ly ol O e
23 LS b ddo gy 2l Of . losall e GASST) 2 T il
2 S U5 a8y ASUN G o g (5 52ells 6 llay Lm0
iy J ys1, s (§ gl AT Of oSs eIl & Loy . J36 5 2es
oo AT AU O el ol o Ll i ST 2 e i i
£ csﬁip@kléy,rm%?{&wé:g}ﬂaﬁ

OV izl 1 o ST s gy o2l g ool
6.3.2. Synthesis: Writing AL S 531 VY

ol LA LA L T (Y LT 3) el ln &by b L 281 )
JesWls A e DS iy O s daay Jorl o ot o (6 52!
Lo of (VX1 il 3) Ll L 23y L (LST0) ZLeVs Gel a)
Aol 43S e o) S o el Bk Las Adas T Bl 0d e
éi%)t}f‘)—&.ﬂwﬁwbwﬁgﬁ‘é#‘d)}-:\rﬂbi
CwaSQJ}‘JDM‘CﬂJAw%}JﬁL&AJ?QM)}'
Lol (GS) oS 5 e poalill odn Gl . dguidl

17. Bell 1981.

— £y



Nl 106 -V =

P YL Cias L el s WL Rl sl SIS Les

S AV ey eV I S a Ll dl e LS a5 (V)
k| SldS Slas sl Jo Loge IS 3 Jfonid 16l JauY!
Yozt 2SI okl 3 5 catd <30l 35 5] . . e 55
oo S bty Lt bt e ey M Lasall denld
.M&M\M‘Qf;w
01 8 Lels I Il a o & el e T ng c alendize (Y)
Ll Zln e 09,506 1l (6T Lol Lglas 2L Al L) o5
s (el Joas bote oS 35D o 2 JE b e
Loor| 8 o ool LIS 0l 23 0 1S 10 gl Llelis ()
LAl gl el e oldans 35 5 Lgon s 5 Al 13
- &a>DI
SN SN LsTeloods (g1 5 581 by -8 5oy LS s
SN Ile (6 s o ildy ety GluaVly Jakadl e &S > (€
e A e e Ads dn o el Gad 5 O el o
LS b o o g g 31 0) ) OV andl et s

18. Brown and Yule op.cit. 234.
19. Ellis 1984, 61f.

£88 —



SV NV

plall Jadasclly oSSl el il bl 3l aade
Jol e of Al e Lpany ¢ BUSUN S plaza¥l xS o
¢ Ll sy I ol ol 5 5 olar| o Lgd o5 (RS0 oL
A iad ety W S oy (01 23 1 o 015 ¢ el
JECTIPRTEI L P PENURESSI CEVAVANR RS JEL R W E 15))
S>509 .ng\wmu}aw&s\&;ﬁwwmoi
el w3 1 o o LS G 2 g 5 ey 2l I Ly 25
T il Jrms 01 LS U5 ¢l A 55 J g sl 5 1S
oo il o) e Edas LIS e o35 A1 Gl BB

Ll NV JGsY el s e &, Gl Ll oY1 6 5 0 s
Lo LIS oy oy I (e aiall sy ) el p 31 o LI
Sl Jradll 3 O pitn IS o gz g8 o (S o sl
ol U all el e 55 51 sl (V.0 gl 3)
(VI B PO IR ER e PRIPTCTRTE R 1))

o gl adas e BV 3
(xS L) Cranld! o oyl J sl agdt BT - idledtt (D)
Do e (o5 I by 2l Gl b el 1,50 ()

5 (Guglh)

20. de Beaugrande and Dressler, op. cit., 11.

— ££0



Nl =16 -V O =

S oy 115 (1) o 031 5 g £ (LS Lewlidf (&)
Agadad) 2) G W L2 (salall)

Ll Il Loty Ll 5,34 0185 &y prnall o ¢kl
e (el s Tl LU ¢ Gais b e UysS ol )
L) g S 5l Ol Loy Loty Ll dlad i Lo 01 5 50
s).uu:Lgi-,au1;5)w\wquﬂiu,xl1op@Ms@,
Iy ¥V Y el ¢ S faadll ) il 2l 2l ptins
LS 39 4L ey Ll OISaSS 5 wlae st ol A5 (odn
LS

badosuall o o o Ao o Bandl IS e OV Jodl T O L
SV 2k

ki o S Ll o g5k Llosidl. JoY1 2l
ol i 13U SIS Uy & ol by . Gl 3 o]
j)dw‘)ﬂya«%ﬂuﬁ#df@,ﬁa@qﬁ;\,mtusy-
ootk ol (35 e J a2 il )y pis SV Ll
ol oy IS 1a3lsul Ll e gl el pa Lay . (... JU
?Wﬂwricﬂgw

21 The terminology is that of de Beaugrande and Dressler op. cit., which clashes
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The shooting of the archducke infuriated his supporters.
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22. Hayes et al. (1987) provide a sophisticated model of the activity of revision and
the cognitive processes involved.
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20. We have based this on a similar display in Lindsay and Norman, op., cit., 398.
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21. Brown and Yule, ibid.

22. Anderson, 1977; Charniak, 1975, 42 ;van Dijk,1981, 141.
23. Brown and Yule, ibid.

24. de Beaugrande and Dressler, 90f.

25. Schank.1985, 230f.

26. Hayes, 1979.
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30. Smyth, op. cit., 190-3.
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31. The first of the 'primary concepts' in de Beaugrande and Dressler's list (op. cit.,
95-7)

32. This is based on that given by Rumelhart and Ortony (1977) for BREAK but
modified to fit the grammatical model we used in Part 2.
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33. Noordman-Vonk, op.cit., 1f. Some, for example Schank (1985), would dis-
tinguish more than two.

34, Or “semantic’; we follow de Beaugrande and Dressler, (1981, 89) in using
“conceptual’.

35. de Beaugrande and Dressler, ibid
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38. See Sperber and Wilson, 1986, 83-93 on this.
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40. See Hormann, 1971, 93ff. for discussions of this distinction which can be traced
back to William James in the 1890s.
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